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1 Safety warnings
1.1 Warning

Warning risk of fire / flammable materials:
RECOMMENDATIONS

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as staff kitchen areas in shops, offices and 
other working environments; farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type environments; bed and breakfast 
type environments; catering and similar non-retail applications.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to 
avoid a hazard.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this appliance.

The appliance has to be unplugged after use and before carrying out user maintenance on the appliance.

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process, other than those 
recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the appliance, unless they are of the 
type recommended by the manufacturer.

WARNING:Please abandon the refrigerator according to local regulators for it use flammable blowing gas and refrigerant.

WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or damaged.

WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the rear of the appliance.

Do not use extension cords or ungrounded two prong adapters

DANGER Risk of child entrapment Before you throw away your old refrigerator or freezer:
Take off the doors  
Leave the shelves in place so that children may not easily climb inside

The refrigerator must be disconnected from the source of electrical supply before attempting the installation of accessory

Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the refrigerator are flammable.Therefore, when the refrigerator is 
scrapped, it shall be kept away from any fire source and be recovered by a special recovering company with corresponding 
qualification other than be disposed by combustion, so as to prevent damage to the environment or any other harm. 

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
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This manual contains lots of important safety information 
which shall be observed by the users.

Prohibition symbol 

Warning symbol

Note symbol

This is a prohibition symbol. 
Any incompliance with instructions marked with 
this symbol may result in damage to the product 
or endanger the personal safety of the user. 

This is a warning symbol. 
It is required to operate in strict observance of 
instructions marked with this symbol; or otherwise 
damage to the product or personal injury may be caused. 

This is a cautioning symbol. 
Instructions marked with this symbol require special caution. 
Insufficient caution may result in slight or moderate injury, 
or damage to the product.

Do not pull the power cord when pulling the power plug of the 
refrigerator. Please firmly grasp the plug and pull out it from 
the socket directly.
To ensure safe use, do not damage the power cord or use the power 
cord when it is damaged or worn. 

If noise, odor and smoking happens, please unplug the power plug 
immediately,and contact the distributor or local service agent.

Please turn off the valve of the leaking gas and then open the doors 
and windows in case of leakage of gas and other flammable gases. 
Do not unplug the refrigerator and other electrical appliances 
considering that spark may cause a fire.

Please use a dedicated power socket  and the power socket shall 
not be shared with other electrical appliances.
The power plug should be firmly contacted with the socket or else 
fires might be caused.  
Please ensure that the grounding electrode of the power socket is
equipped with a reliable grounding line.

Do not use electrical appliances on the top of the appliance,
unless they are of the type recommended by the manufacturer.

1.2  Meaning of safety warning symbols

1.3  Electricity related warnings
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Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items 
in the refrigerator to prevent damages to the product or fire accidents.

Do not place flammable items near the refrigerator to avoid fires.

The refrigerator is intended for household use, such as storage of foods; 
it shall not be used for other purposes, such as storage of blood, 
drugs or biological products, etc. 

Do not arbitrarily disassemble or reconstruct the refrigerator, 
nor damage the refrigerant circuit; maintenance of the appliance
must be conducted by a specialist
Damaged power cord must be replaced by the manufacturer, its 
maintenance department or related professionals in order to avoid 
danger.

Do not allow any child to get into or climb the refrigerator; otherwise
suffocation or falling injury of the child may be caused.

Do not place heavy objects on the top of the refrigerator considering 
that objects may fall when close or open the door, and accidental 
injuries might be caused.

Please pull out the plug in case of power failure or cleaning. Do not 
connect the freezer to power supply within five minutes to prevent 
damages to the compressor due to successive starts.

The gaps between refrigerator doors and between doors and refrigerator 
body are small, be noted not to put your hand in these areas to prevent from 
squeezing the finger. Please be gentle when close the refrigerator door to 
avoid falling articles.
Do not pick foods or containers with wet hands in the freezing chamber when the 
refrigerator is running, especially metal containers in order to avoid frostbite.
Please do not put your hands under or behind the appliance to prevent from 
being hurt

1.4  Warnings for using

1.5   Warnings for placement 
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Do not store beer, beverage or other fluid contained in bottles or 
enclosed containers in the freezing chamber of the refrigerator; 
otherwise the bottles or enclosed containers may crack due to
freezing to cause damages. 

Warning for energy
1)Refrigerating appliances might not operate consistently (possibility of defrosting of contents or
temperature becoming too warm in the frozen food  compartment) when sited for an extended period of
time below the cold end of the range of temperatures for which the refrigerating appliance is designed.
2)The fact that effervescent drinks should not be stored in food freezer compartments or cabinets or 
in low-temperature compartments or cabinets, and that some products such as water ices should not be 
consumed too cold;
3)The need to not exceed the storage time(s) recommended by the food manufacturers for any kind of
food and particularly for commercially quick-frozen food in food-freezer and frozen-food storage 
compartments or cabinets;
4)The precautions necessary to prevent an undue rise in the temperature of the frozen food while 
defrosting the refrigerating appliance, such as wrapping the frozen food in several layers of newspaper.
5)The fact that a rise in temperature of the frozen food during manual defrosting, maintenance or 
cleaning could shorten the storage life.
6)The necessity that, for doors or lids fitted with locks and keys, the keys be kept out of the reach 
of children and not in the vicinity of the refrigerating appliance, in order to prevent children from being
locked inside  

Chiller Compartment

Correct Disposal of this product
This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled 
waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and collection systems or 
contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for 
environmental safe recycling.

Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the refrigerator are flammable. 
Therefore, when the refrigerator is scrapped, it shall be kept away from any fire source and 
be recovered by a special recovering company with corresponding qualification other than 
be disposed by combustion, so as to prevent damage to the environment or any other harm. 

When the refrigerator is scrapped, disassemble the doors, and remove gasket of door and
shelves; put the doors and shelves in a proper place, so as to prevent trapping of any child.

1.6 Warnings for energy

1.7 Warnings for disposal
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Before use, remove all packing materials, including bottom cushions,
foam pads and tapes inside of the refrigerator;
tear off the protective film on the doors and the refrigerator body.

Please leave the packing materials and other parts out of the reach of children to 
prevent from risk of suffocation.

The refrigerator is placed in a well-ventilated indoor place; 
the ground shall be flat, and sturdy (rotate left or right to 
adjust the wheel for levelling if unstable).

Please do not use the appliance on traffic means(such as boat and so on)

The top space of the refrigerator shall be greater than 30cm, and 
The refrigerator should be placed against a wall with a free distance  
more than 10cm to facilitate heat dissipation.

Keep away from heat and avoid direct sunlight. Do not 
place the freezer in moist or watery places to prevent rust 
or reduction of insulating effect.

Do not spray or wash the refrigerator; do not put the refrigerator in 
moist places easy to be splashed with water so as not to affect the 
electrical insulation properties of the refrigerator.

Precautions before installation: 
Before installation or adjusting of accessories, it shall be ensured that the refrigerator is 
disconnected from power.
Precautions shall be taken to prevent fall of the handle from causing any personal injury.  

2.1  Placement
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   precautions shall be taken to prevent fall of the handle from causing any personal injury. 

The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on
 the physical product or statement by the distributor

Cross screwdriver 
List of tools to be provided by the user

② S c rew hole

S c rew cover 

③ S c rew 

① S c rew hole  cover 

3)Assembly steps
a. remove the screw hole caps  from the door, and use cross screwdriver to fix screws  
into the screw hole  tightly
b. assemble the screw covers  on the screw hole of handle

2.2  Door handle installation



1) Schematic diagram of the leveling feet

The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on
 the physical product or statement by the distributor

3) Adjusting procedures: 
a. Turn the feet clockwise to  the refrigerator; 
b. Turn the feet counterclockwise to lower the refrigerator; 
c. Adjust the  right and left feet  based on the procedures above to a horizontal level. 

raise

7

  

2.3  Levelling feet
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1 Power off the refrigerator, and remove all objects from the door trays.

3 dismantle the upper  hinge cover, screws and upper hinge, and remove the plastic screw 
 from the other side

hole 
caps

2 Dismantle the screw ,screws and handle, and remove the plastic screw  from 
the other side.

covers hole caps

4 dismantle the door and the bottom hinge assembly and Levelling feet, then assemble
the bottom hinge assembly and Levelling feet on other side.

5 put the door on bottom hinge and assemble the upper hinge, upper hinge cover and
plastic screw hole caps successively.

6 for the assembly of handle, please refer to chapter 2.2.

Philips screwdriver 

List of tools to be provided by the user

5/16
socket and ratchet Masking tape

Putty knife 
flat-head screwdriver



启动2.6 2.6 Start to use

  2.7 Energy saving tips

The appliance should be located in the coolest area of the room, away from heat
producing appliances or heating ducts, and out of the direct sunlight.
Let hot foods cool to room temperature before placing in the appliance.  Overloading
the appliance forces the compressor to run longer.  Foods that freeze too slowly may 
lose quality, or spoil.
Be sure to wrap foods properly, and wipe containers dry before placing them in the
appliance.  This cuts down on frost build-up inside the appliance.
Appliance storage bin should not be lined with aluminum foil, wax paper, or paper
toweling.  Liners interfere with cold air circulation, making the appliance less efficient.
Organize and label food to reduce door openings and extended searches.  Remove as many
items as needed at one time, and close the door as soon as possible.

  2.7 节能提示

见英文部分

  2.5 灯部品更换 2.5  the LightChanging

冰箱首次启动请静置半小时后再插上电源。

在装入新鲜或冷冻食品前，先让冰箱运行2~3小时；夏季环境温度较高，
应先让冰箱充分运行4小时以上。

为保障开门顺畅及抽屉等取出方便，请留出足够的空间 。或以销售商声明为准
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见英文 Any replacement or maintenance of the LED lamps is intended to be made by
the manufacturer, its service agent or similar qualified person.

Before initial start, keep the refrigerator still for two hours 
before connecting it to power supply. 

Before putting any fresh or frozen foods, the refrigerator shall have run
for 2-3 hours, or for above 4 hours in summer when the ambient 
temperature is high. 

Spare enough space for convenient opening of the doors and drawers or

statement by the distributor. 



Note: Storage of too much food during operation after the initial connection to power may adversely 
affect the freezing effect of the refrigerator. 

The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on
 the physical product or statement by the distributor

10  

R efrigerator
The Refrigerator is suitable for storage of a variety of fruits, vegetables, beverages and
 other food consumped in the short term.
Cooking foods shall not be put in the refrigerating chamber until cooled to room temperature.
Foods are recommended to be sealed up before putting into the refrigerator.
The glass shelves can be adjusted up or down for a reasonable amount of storage space and easy use.

Temperature 
control & interior light

Fruit or Vegetable
Crisper

Levelling 
feet

Drain tray

Fence

Chiller compartment

Glass shelves and 
adjustment slots



（以上图片仅供参考，实际配置以购买实物或销售商声明为准）

（The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on
 the physical product or statement by the distributor）

3.2   Functions3.2 功能介绍

1) 档位
档

2) 档位设定

①1
②2档
③3档
④4档
⑤5档
⑥6档
 

顺时针旋转旋钮一次，档位改变一次，温度递减。 设定完档位，15S后，冰箱将按照设定值运行。

11  
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① ②

③

④

⑤⑥

Gear1 Gear2 Gear3 Gear4 Gear5 Gear6OFF

如在周围环境温度偏高或者夏天情况下，请根据实际需求，将温控器档位调整到小档
如在周围环境温度偏低或者冬天情况下，请根据实际需求，将温控器档位调整到大档

The figures do not mean specific set temperature, but temperature level.

"1" means the warmest setting

"6"means the coldest setting

The higher the figure is, the lower the actual temperature inside refrigerator shall be. 

"OFF" means stop running.
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4 冰箱的维护及保养 4. Maintenance and care of refrigerator

4.1 Overall cleaning整体清洁4.1

 停止使用时4.3  

4.3 Stop using

除霜4.2

拔掉电源插头。

取出箱内食物，妥善放置防止食物融化；

疏通排水管（要使用软质材料，防止损坏内胆），结合除霜量准备接水器皿(注意清理压缩机仓接水盘，

防止溢水到地面）。

可以利用环境温度自然除霜，也可以使用冰铲除霜（要使用塑料或木质冰铲，防止损坏内胆或管路），

也可以使用适量温热水加速除霜，用干毛巾擦干化霜之后的水。

放回食物，重新通电运行。

4.2  Defrost

Unplug the power cord

Please remove the foods from the refrigerator and place them properly to prevent foods from melting 

or going bad, then prepare a water container for holding defrosting water.

Pour the water in drain tray into the water container, and it is recommended to use a dry towel to dry 

the defrosting water on liner and evaporator, then wring dry the towel. Repeat the operation until 

defrosting completed. 

You can use the natural temperature of the natural defrosting, you can also use the ice shovel to 

eliminate the frost (to use plastic or wooden ice shovel to prevent damage to the liner).

You can also use the appropriate amount of hot water to speed up defrosting, with the dry towel to 

dry the water after defrosting.

Put all foods back and power on the appliance again. 

冰箱进行除霜和清洁时，请先拔下电源插头。

电器背后及周围的灰尘请按时清理，以提高散热效果，同时利于节能。

电器内部及压缩机仓内部接水盘应经常清洁以免产生异味。

清洁时请使用软毛巾或者海绵，蘸清水或者无腐蚀性中性的洗涤剂清洗，最

后用清水擦净，干抹布擦干。 门体打开自然干燥后再接通电源。

清洁时请勿使用硬质毛刷、 钢丝球、 钢丝刷、 研磨剂（如

牙膏）、 有机溶剂（如酒精、 丙酮、 香蕉水等）、 开水、

酸碱性物品清洁冰箱。 这有可能会损伤冰箱表面及内胆。

清洁时不要用水冲洗，以免影响电气绝缘性能。

Do not use hard brushes, clean steel balls, wire brushes, 
abrasives, such as toothpastes, organic solvents (such as 
alcohol, acetone, banana oil, etc.), boiling water, acid or 
alkaline items clean refrigerator considering that this may 
damage the fridge surface and interior.
Do not rinse with water so as not to affect the electrical insulation 
properties. 

Please unplug the refrigerator for defrost and cleaning. 

Dusts behind the refrigerator and on the ground shall be timely cleaned to improve the cooling 
effect and energy saving. The interior of the refrigerator should be cleaned regularly to avoid odor. 
Soft towels or sponge dipped in water and non-corrosive neutral detergents are suggested for 
cleaning. The refrigerator shall be finally cleaned with clean water and dry cloth. Open the door for 
natural drying before the power is turned on.

d
eter

gen
t

电器一旦启用后，最好连续使用，一般情况下不要停用，以免影响其使用寿命。

   停电时：停电时即使在夏季，食品仍然可以保存几个小时；期间应尽量减少开门次数，不
   宜再放入新鲜食品。

   长时间不使用时：应拔下电源，再对电器进行清洁，并保持冰箱门敞开，以防止其产生
   不良气味。

   移动冰箱时：移动冰箱前取出内部所有物品，用胶带将玻璃隔板、 果菜盒、 冷冻室抽屉
   等固定好、 扭紧可调节脚；关紧冰箱门、 用胶带固定，以免移动时门打开。 搬运时请勿倒
   置、 横放、 震动冰箱，搬运时倾角不可大于45°。 移动时请勿抓住门或铰链。

The appliance shall run continuously once it is started. Generally, the operation of the appliance 
shall not be interrupted;otherwise the service life may be impaired

Power failure: In case of power failure, even if it is in summer, foods inside the appliance can be kept for 
several hours; during the power failure, the times of door opening shall be reduced, and no more fresh
food shall be put into the appliance. 

Long-time nonuse: The appliance shall be unplugged and then cleaned; then the doors are left open 
to prevent odor. 

Moving: Before the refrigerator is moved, take all objects inside out, fix the glass partitions, vegetable holder, 
freezing chamber drawers and etc. with tape, and tighten the levelling feet; close the doors and fix them
with tape. During moving, the appliance shall not be laid upside down or horizontally, or be vibrated; 
the inclination during movement shall be no more than 45°.Do not hold the door and hinge when moving 
this unit. 
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Loud noise
Check whether the floor is level and whether the refrigerator is placed stably

Check whether accessories are placed at proper locations 

Water pan overflows 

There is too much food in the chamber or food stored contains
 too much water,resulting in heavy defrosting 
The doors are not closed properly, resulting in frosting due to entry 
of air and increased water due to defrosting 

5 Trouble shooting 
You may try to solve the following simple problems by yourself.
 If them cannot be solved, please contact the after-sales department. 

Failed operation

Check whether the appliance is connected to power or 

whether the plug is in well contact 

Check whether the voltage is too low

Check whether there is a power failure or partial circuits have tripped 

Odor

Odorous foods shall be tightly wrapped 

Check whether there is any rotten food 

Clean the inside of the refrigerator

Light fails to get lit
 

Check whether the refrigerator is connected to power supply and

whether the illuminating light is damaged

Have the light replaced by a specialist

Door seal fails to
 be tight

Remove foreign matters on the door seal
Heat the door seal and then cool it for restoration 
(or blow it with an electrical drier or use a hot towel for heating) 

Hot housing 

Heat dissipation of the built-in condenser via the housing, which is normal
When housing becomes hot due to high ambient temperature, 
storage of too much food or shutdown of the compressor is shut down,
provide sound ventilation to facilitate heat dissipation 

Abnormal noise 

Long operation of the refrigerator is normal in summer 

when the ambient temperature is high

It is not suggestible having too much food in the appliance at the same time 

Food shall get cool before being put into the appliance 

The doors are opened too frequently 

Long-time operation 

of the compressor

The door is stuck by food packages 

Too much food is placed

The refrigerator is tilted

Doors cannot be

 properly closed

Surface condensation 
Condensation on the exterior surface and door seals of the refrigerator

 is normal when the ambient humidity is too high. Just wipe the condensate 

with a clean towel.

Buzz: The compressor may produce buzzes during operation, and the buzzes 

are loud particularly upon start or stop. This is normal. 

Creak: Refrigerant flowing inside of the appliance may produce creak, 

which is normal. 



            Midea replacement parts shall be used and will be warranted only for the period remaining on the 
original warranty.

1-866-646 4332.

The date on the bill established the warranty period should service be required.
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1.1  Avertissement

Avertissement : Risque d’incendie/matériaux inflammables

RECOMMANDATIONS :

Cet appareil est destiné à être utilisé dans un environnement domestique ou dans une cuisine 
réservée au personnel d’un magasin, d’un bureau ou d’autres lieux de travail. Il peut également 
être utilisé par les clients d’un hôtel, d’un motel, d’une auberge ou dans tout autre endroit de 
type résidentiel ou non prévu pour la vente au détail.

Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
service ou un technicien qualifié afin d’éviter tout risque.

N’entreposez pas de produits explosifs ou d’aérosols dans l’appareil.

L’appareil doit être débranché lorsqu’il n’est pas utilisé ou avant d’effectuer tout travail d’entretien. 

AVERTISSEMENT : Ne pas obstruer les orifices de ventilation de la structure externe ainsi que 
ceux à l’intérieur de l’appareil.

AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser d’appareil ou d’autres moyens que ceux recommandés par 
le fabricant pour procéder au dégivrage. 

AVERTISSEMENT : Ne pas altérer le circuit de refroidissement. 

AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser d’appareils électriques à l’intérieur des compartiments de 
rangement de l’appareil, sauf s’ils sont recommandés par le fabricant. 

AVERTISSEMENT : Veuillez disposer du réfrigérateur conformément à la réglementation locale 
puisqu’il contient des gaz et du réfrigérant inflammables. 

AVERTISSEMENT : Lors de l’installation de l’appareil, s’assurer que le cordon d’alimentation 
n’est pas coincé ni endommagé. 

AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser de barre d’alimentation ou un bloc d’alimentation portatif à 
l’arrière de l’appareil. 

Ne pas utiliser de rallonge électrique ou un adaptateur non mis à la terre (fiche à deux brins). 

DANGER : Pour éviter qu’un enfant soit pris au piège, avant de mettre tout réfrigérateur ou 
congélateur au rebut, il faut : 

-  Retirer toute porte.

-  Laisser les tablettes en place afin qu’aucun enfant ne puisse entrer. 

Le réfrigérateur doit être débranché de toute source d’alimentation avant de procéder à 
l’installation d’un accessoire. 

1 Sécurité
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Les substances et matériaux moussants et réfrigérants à base de cyclopentane utilisés pour le 
réfrigérateur sont inflammables. Par conséquent, lorsque le réfrigérateur est mis au rebut, il doit 
être tenu à l’écart de toute source d’incendie et être récupéré par une entreprise spécialisée 
en récupération afin que l’appareil soit éliminé autrement que par combustion, et ce, afin de 
prévenir les dommages à l’environnement ou tout autre dommage.

Les enfants doivent être sous la surveillance d’un adulte afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil. 
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1.2 Signification des symboles de sécurité 

Le présent manuel contient plusieurs directives importantes concernant la sécurité et elles 
doivent être respectées par tout utilisateur. 

1.3 Électricité 
• Ne pas tirer sur le cordon d’alimentation. Tenir fermement la 
fiche pour la retirer de la prise électrique. 

• Pour assurer une utilisation sécuritaire, ne pas tenter d’altérer 
le cordon d’alimentation ni utiliser celui-ci s’il est endommagé ou 
abîmé. 

• En cas de bruit, d’odeur et de fumée, débrancher 
immédiatement le cordon d’alimentation et contacter le 
distributeur ou le service après-vente local.

• Veuillez utiliser une prise de courant dédiée et celle-ci ne doit 
pas être partagée avec d’autres appareils électriques. La fiche 
d’alimentation doit être fermement insérée dans la prise sinon 
cela pourrait provoquer un incendie.

• Veuillez-vous assurer que la prise de courant est 
correctement mise à la terre.

• En cas de fuite de gaz, veuillez fermer la valve, puis ouvrez 
les portes et les fenêtres. Ne pas débrancher le réfrigérateur 
ni d’autres appareils électriques, car une étincelle pourrait 
provoquer un incendie.

• Ne pas utiliser d’appareil électrique sur le dessus de 
l’appareil, sauf si l’appareil est recommandé par le fabricant. 

INTERDICTION

AVERTISSEMENT

PRUDENCE

À défaut de se conformer avec toute directive marquée du 
symbole d’interdiction, cela pourrait entraîner des dommages 
à l’appareil ou mettre en danger la sécurité de l’utilisateur. 

Il est impératif de respecter toute directive marquée du 
symbole d’avertissement, sans quoi cela pourrait entraîner 
des dommages à l’appareil ou causer des blessures 
corporelles à l’utilisateur.

Les directives marquées du symbole de prudence exigent 
une attention particulière. En n’y portant pas le soin adéquat, 
cela pourrait causer des blessures légères ou des dommages 
au produit. 
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1.4 Utilisation 
• Ne pas démonter ou modifier le réfrigérateur ni altérer le 
circuit de refroidissement. Toute réparation de l’appareil doit être 
effectuée par un technicien spécialisé.

• Tout cordon d’alimentation endommagé doit être remplacé 
par le fabricant, son service technique ou un technicien compétent 
afin d’éviter tout risque potentiel.

• L’espace entre la porte du réfrigérateur et la porte du 
congélateur est limité. Veillez à ne pas mettre la main dans cet 
espace afin d’éviter de vous coincer les doigts. Pour éviter la 
chute d’objet, veuillez être délicat lorsque vous fermez les portes.

• Dans la partie congélateur, ne pas prendre les aliments ou 
les récipients en ayant les mains mouillées lorsque le réfrigérateur 
est en marche, en particulier pour les récipients en métal, et ce, 
afin d’éviter les engelures.

• Ne pas mettre les mains sous ou derrière l’appareil pour 
éviter de se blesser.

• Ne pas laisser un enfant entrer ni monter dans le 
réfrigérateur; l’étouffement ou la chute de l’enfant pourraient en 
résulter.

• Ne pas placer d’objets lourds sur le dessus du réfrigérateur, 
car ceux-ci risquent de tomber lors de l’ouverture ou la fermeture 
de la porte, et ce faisant ils pourraient causer des blessures.

• Veuillez débrancher la fiche en cas de panne de courant ou 
lors du nettoyage. Attendre cinq minutes avant de rebrancher 
l’appareil afin d’éviter d’endommager le compresseur par des 
démarrages successifs.

1.5 Stockage
• Ne pas placer d’objets inflammables, explosifs, volatils 
et hautement corrosifs dans le réfrigérateur pour éviter des 
dommages à l’appareil, des accidents ou des incendies.

• Ne pas ranger des articles inflammables près du réfrigérateur 
afin d’éviter des incendies. 

• Le réfrigérateur est destiné à un usage domestique, 
notamment le stockage d’aliments. Il ne doit pas être utilisé à 
d’autres fins comme le stockage de sang, de médicaments, 
drogues ou de produits biologiques. 
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• Ne pas stocker de la bière, de la boisson ou tout autre liquide 
contenu dans des bouteilles ou des récipients fermés dans le 
congélateur. Sinon, ces bouteilles ou es récipients fermés risquent 
de se fendre en raison du gel et ainsi causer des dommages.

1.6 Consommation énergétique
1)Les appareils de réfrigération peuvent ne pas fonctionner de manière constante (risque de 
dégivrage du contenu ou température trop élevée dans la partie congélateur) lorsqu’ils sont 
installés et exposés à une température plus froide que celle pour laquelle ils ont été conçus, et 
ce, durant une période prolongée.

2)Les boissons gazeuses ne doivent pas être conservées dans la partie congélateur ni dans les 
compartiments à température moindre et certains produits (comme la glace) ne doivent pas être 
consommés trop froids.

3)Il ne faut pas dépasser la durée de stockage recommandée par les fabricants de produits 
alimentaires, et ce, pour tout type d’aliment et en particulier pour les produits surgelés.

4)Lors du dégivrage, des précautions sont nécessaires pour éviter une élévation excessive 
de la température des aliments surgelés, par exemple l’emballage des aliments surgelés dans 
plusieurs couches de papier journal.

5)La hausse de la température des aliments congelés pendant le dégivrage manuel, l’entretien 
ou le nettoyage peut réduire la durée de conservation des aliments.

6)Il est nécessaire de conserver les clés, pour le verrouillage des portes ou compartiments 

que les enfants ne soient enfermés à l’intérieur.

1.7Mise au rebut
Les substances et matériaux moussants et réfrigérants à base de cyclopentane utilisés pour le 

être tenu à l’écart de toute source d’incendie et être récupéré par une entreprise spécialisée en 

les dommages à l’environnement ou tout autre dommage.

Lorsque le réfrigérateur n’est plus en état d’être utilisé, il faut désassembler les portes, retirer le 

d’empêcher l’accès aux enfants ou le piégeage.

Manière appropriée pour la mise au rebut de cet appareil :Ce symbole 

prévenir toute blessure ou tout dommage à l’environnement en raison d’une mise au rebut 

ressources matérielles. Pour retourner un appareil usagé, il faut faire appel aux organismes 
de retour et de cueillette ou contacter le vendeur où le produit a été acheté. Le vendeur 
pourrait être en mesure de s’assurer d’un recyclage sécuritaire. 

Congélateur
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2.1 Stockage 
• Avant l’utilisation, retirer tout le matériel d’emballage, incluant 
les coussinets inférieurs, les blocs en mousse et les rubans 
à l’intérieur du réfrigérateur. Retirer le film protecteur sur les 
portes et l’extérieur du réfrigérateur. 

• Conserver tout le matériel d’emballage hors de la portée des 
enfants afin de prévenir tout risque d’étouffement. 

• Conserver l’appareil à l’écart de toute source de chaleur 
et éviter la lumière directe du soleil. Ne pas installer l’appareil 
dans un lieu humide afin de prévenir la rouille ou la réduction de 
l’efficacité de l’isolant. 

• Ne pas vaporiser de produit nettoyant sur le réfrigérateur. Ne 
pas l’installer dans un endroit où il pourrait être éclaboussé par 
de l’eau, et ce, afin de ne pas altérer les propriétés isolantes et 
les composantes électriques du réfrigérateur. 

• Le réfrigérateur doit être installé à l’intérieur, dans un endroit 
bien aéré. Le sol doit être à niveau et robuste (tourner les pieds 
de nivellement gauches ou droits pour la mise à niveau s’il 
l’appareil est instable). 

• Ne pas utiliser le réfrigérateur à bord d’un véhicule (par 
exemple, un bateau). 

• L’espace alloué au-dessus du réfrigérateur doit être 
minimalement de 30 cm et le réfrigérateur doit être placé contre 
un mur à une distance d’au moins 10 cm afin de permettre 
l’évacuation de la chaleur. 

Précautions avant l’installation : Avant de procéder à l’installation ou l’ajustement des 
accessoires, s’assurer que le réfrigérateur est débranché. 

2  Usage adéquat du réfrigérateur
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2.2 Installation de la poignée      
Des précautions doivent également être prises afin d’empêcher la chute de la poignée, ce qui 
pourrait causer des blessures corporelles. 

(La photo ci-dessus est à titre de référence. La configuration réelle peut varier selon le produit 
ou les directives du distributeur.) 

3) Étapes pour l’assemblage

a. Retirer les capuchons à vis 1 de la porte et utiliser un tournevis à tête étoilée pour visser 
fermement les vis 3 dans les trous 2.

b. Mettre les capuchons à vis 4 dans les trous de la poignée. 

Liste des outils nécessaires (non fournis)

Tournevis à tête étoilée 

 Capuchon à vis

Trou pour vis 
Vis

 Capuchon à vis
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2.3 Pieds de nivellement
1) Image des pieds de nivellement

(La photo ci-dessus est à titre de référence. La configuration réelle peut varier selon le produit 
ou les directives du distributeur.) 

Procédures pour la mise à niveau : 

a. Tourner les pieds dans le sens horaire pour élever le réfrigérateur. 

b. Tourner les pieds dans le sens horaire contraire pour baisser le réfrigérateur. 

c. Régler la hauteur des pieds gauches et droits selon la procédure ci-dessus et en utilisant un 
niveau. 
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2.4 Changement de l’ouverture de la porte (à droite ou à 
gauche)
     

1) Mettre le réfrigérateur hors tension et retirer tous les objets des étagères de la porte. 

2) Défaire les capuchons de vis, les vis et la poignée, et retirer la vis en plastique de l’autre 
côté. 

3) Retirer le couvercle de la penture supérieure ainsi que les vis, et retirer les capuchons de vis 
de l’autre côté. 

4) Enlever la porte, la penture inférieure et les pieds de nivellement et réinstaller de l’autre côté.

 

5) Replacer la porte sur la penture inférieure et la penture supérieure; remettre le couvercle et 
les capuchons des trous de vis. 

6) Pour l’assemblage de la poignée, consulter le chapitre 2.2. 

Liste des outils nécessaires (non fournis)

Tournevis à tête étoilée
Spatule
Tournevis à tête plate

Clé à cliquet et douille
5/16 po Ruban à masquer 
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2.5 Remplacement de l’ampoule
Le remplacement de l’ampoule ou tout autre entretien devrait être effectué par le fabricant, son 
agent de service ou un technicien qualifié.

2.6 Usage
• Avant la première mise en marche, laisser s’écouler une 
période de deux heures avant de brancher l’appareil.

• Avant de ranger de la nourriture fraîche ou congelée, le 
réfrigérateur doit être en marche depuis au moins deux à trois 
heures, ou plus de quatre durant la saison estivale puisque la 
température ambiante est plus élevée. 

• Conserver suffisamment d’espace pour une ouverture 
adéquate de la porte et des tiroirs, ou comme spécifié par le 
distributeur. 

2.7 Astuces pour l’économie d’énergie
• L’appareil devrait être installé dans la zone la plus fraîche de la pièce, loin de toute source 

de chaleur, de tout conduit de chauffage ou de la lumière directe du soleil.

• Laisser la nourriture parvenir à la température de la pièce avant de la ranger dans le 
réfrigérateur. Attention de ne pas surcharger le réfrigérateur car cela oblige le compresseur 
à fonctionner plus longtemps. Les aliments qui refroidissent trop lentement peuvent perdre 
leur qualité ou même se gâter. 

• S’assurer de bien emballer les aliments et d’assécher les contenants avant de les placer 
dans le réfrigérateur. Cela réduira l’accumulation de givre à l’intérieur.

• Les compartiments intérieurs ne doivent pas être tapissés de papier aluminium, papier 
ciré ou essuie-tout. Tout matériau de revêtement modifie la circulation d’air froid ce qui 
réduit l’efficacité de l’appareil.

• Ranger et identifier la nourriture permet de réduire le temps d’ouverture de la porte et la 
recherche. Retirer le plus d’aliments nécessaires en une seule fois et refermer rapidement 
la porte. 
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3.1 Composantes principales

(La photo ci-dessus est à titre de référence. La configuration réelle peut varier selon le produit 
ou les directives du distributeur.) 

Réfrigérateur

• Le réfrigérateur convient pour le rangement d’une variété de fruits, de légumes, de 
breuvages et autres aliments à consommer dans une courte période de temps. 

• Les aliments cuisinés ne doivent pas être placés dans la partie congélateur jusqu’à ce 
qu’ils aient atteint la température de la pièce. 

• Il est recommandé de bien sceller les aliments avant de les mettre au réfrigérateur. Les 
étagères en verre peuvent être ajustées vers le haut ou vers le bas pour un espace de 
stockage adéquat et un accès facile.

• Remarque : le stockage de trop d’aliments après le premier branchement de l’appareil 
pourrait affecter le fonctionnement et la capacité de refroidissement.

3  Structure et fonctions

Tiroir à fruits ou légumes

Pieds de nivellement

Plateau d’égouttement

Clayette

Congélateur

Commande de température
et éclairage intérieur

Tablettes en verre et 
fentes de réglage

Tablette
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3.2 Fonctions
        

Les chiffres apparaissant dans l’image ci-dessus ne correspondent pas à des températures 
précises, mais plutôt le niveau des températures. 

« 1 » correspond au réglage le plus chaud.

« 6 » correspond au réglage le plus froid. 

Plus le chiffre est élevé, plus la température interne réelle du réfrigérateur est froide.

« OFF » est la mise à l’arrêt. 



13

4.1 Nettoyage
• La poussière derrière et sous le réfrigérateur doit être enlevée de façon régulière afin d’optimiser l’effet 

de refroidissement et d’économiser l’énergie. L’intérieur du réfrigérateur doit être régulièrement nettoyé 

afin d’éviter toute odeur désagréable. Un simple chiffon ou une éponge à tremper dans de l’eau et un 

savon doux sont conseillés pour le nettoyage. Par la suite, il suffit d’utiliser un chiffon sec et une eau 

claire pour essuyer l’intérieur. Ouvrir la porte pour laisser sécher à l’air libre et avant de remettre l’appareil 

en marche. 

• Ne pas utiliser de brosses dures, métalliques ou des laines d’acier ni de substances abrasives (dentifrices, 

solvants organiques tels l’alcool, l’acétone, l’huile de banane, etc.) ni d’eau bouillante. Ce faisant, ces 

produits pourraient causer des dommages à la surface du réfrigérateur.

• Ne pas rincer à grande eau afin de ne pas altérer les propriétés électriques 

et d’isolation.

• Débrancher le réfrigérateur lors du dégivrage et du nettoyage.

4.2 Dégivrage
• Débrancher l’appareil. 

• Retirer les aliments du réfrigérateur et les ranger dans un endroit frais pour éviter qu’ils fondent ou ne se 

détériorent. Préparer ensuite un récipient contenant de l’eau pour procéder au dégivrage.

• Verser l’eau dans le plateau d’égouttement. Il est recommandé d’utiliser une serviette sèche pour essuyer 

l’eau sur les parois et l’évaporateur. Au besoin, essorer la serviette et répéter l’opération jusqu’à ce que le 

dégivrage soit terminé.

• Il est possible de laisser la température ambiante pour un dégivrage naturel ou d’utiliser une pelle à glace 

(en plastique ou en bois afin d’éviter d’endommager les parois).

• Il est possible également d’utiliser la quantité appropriée d’eau chaude pour accélérer le dégivrage et 

assécher avec une serviette sèche après le dégivrage complet.

• Remettre les aliments dans le réfrigérateur et remettre l’appareil en marche. 

4.3 Arrêt du fonctionnement
• Panne de courant : en cas de panne de courant, même en été, les aliments à l’intérieur de l’appareil 

peuvent être conservés pendant plusieurs heures. Durant une panne de courant, les temps d’ouverture 

de la porte doivent être limités et aucun autre produit frais ne doit être rangé dans l’appareil.

• Non-utilisation prolongée : l’appareil doit être débranché, puis nettoyé. Il faut laisser les portes ouvertes 

afin d’éviter les odeurs.

• Déplacement : Avant de déplacer le réfrigérateur, retirer tout ce qui s’y trouve à l’intérieur, immobiliser les 

tablettes en verre, les tiroirs, etc. au moyen de ruban adhésif, bien serrer les pieds de nivellement, fermer 

les portes avec du ruban adhésif. Pendant le déplacement, l’appareil ne doit pas être posé à l’envers ou 

horizontalement ni subir de vibration. Pendant le déplacement, l’inclinaison ne doit pas dépasser 45 °. Ne 

pas tenir par la porte et la charnière lorsque l’appareil est déplacé.

4 Entretien et soin du réfrigérateur 

Une fois mis en marche, l’appareil doit fonctionner de façon continue. De façon générale, il ne faut pas 
interrompre le fonctionnement de l’appareil afin de prévenir tout problème. 
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Vous pouvez tenter de résoudre vous-même de simples problèmes. Si vous n’arrivez pas à les 
résoudre, veuillez contacter le service après-vente. 

5 Dépannage

Fonctionnement
défaillant

Vérifiez si l’appareil est branché et si la fiche est bien insérée dans la prise. 
Vérifiez si le voltage est suffisant. 
Vérifiez s’il y a une panne de courant ou un court-circuit. 

Un fonctionnement constant est normal durant l’été alors que la 
température est plus élevée. 
Il n’est pas conseillé de stocker trop d’aliments au même moment. 
Les aliments doivent être refroidis avant d’être placés dans le réfrigérateur. 
Il ne faut pas ouvrir fréquemment la porte.  

Vérifiez si le réfrigérateur est branché ou si l’ampoule est endommagée.
Faites remplacer l’ampoule par un technicien. 

Des emballages d’aliment peuvent être un obstacle.
Il y a trop d’aliments stockés.
Le réfrigérateur n’est pas installé à niveau. 

Vérifiez si le réfrigérateur est installé à niveau sur le plancher.
Vérifiez que tous les accessoires sont convenablement disposés. 

Nettoyez et retirez tout corps étranger qui pourrait s’y trouver.
Chauffez le joint d’étanchéité et laissez-le refroidir (au moyen d’un 
sèche-cheveux). 

Il y a trop d’aliments dans la partie congélateur ou ceux-ci contiennent trop 
d’eau ce qui entraîne un dégivrage. 
Les portes ne sont pas bien fermées, ce qui entraîne le givrage par une 
arrivée importante d’air et accélère le dégivrage.

Ceci est normal et est causé par l’évacuation de la chaleur dans le 
condensateur intégré. 
Lorsque l’extérieur devient trop chaud en raison de la température 
ambiante, il se pourrait qu’il y ait trop d’aliments stockés ou lorsque le 
compresseur s’arrête; il faut s’assurer d’une bonne aération pour 
l’évacuation de la chaleur. 

La condensation sur la surface extérieure ou le joint d’étanchéité est 
normale lorsque le taux d’humidité ambiant est élevé. Il suffit d’essuyer 
avec un chiffon propre. 

Bourdonnement : le compresseur peut produire ce son lorsqu’il fonctionne. 
Le bourdonnement peut être plus important lorsque le compresseur 
démarre ou arrête. Cela est normal. 
Craquement : le produit réfrigérant à l’intérieur peut émettre un son de 
craquement. Cela est normal. 

Tout aliment à forte odeur doit être bien scellé. 
Vérifiez si un aliment est gâté. 
Nettoyez l’intérieur du réfrigérateur. Odeur

Fonctionnement
incessant du 
compresseur

Pas d’éclairage 
à l’intérieur

La porte ne ferme 
pas correctement

Bruit fort

Le joint d’étanchéité
ne scelle pas 
correctement

Le plateau 
d’égouttement déborde

L’extérieur du
réfrigérateur est chaud

Condensation en surface

Bruit anormal 





make yourself at home
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